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Kua̱ꞌ kiwí̱gaya seis meses iga xo̱lo̱yowiꞌ Elisabet, Dios 
kitiṯan el ángel Gabriel ipan se̱ a̱ltepe̱ꞌ yej itoḵa̱ꞌ Nazaret 
ipan estado de Galilea. Iwá̱n yajki cha̱n se̱ takotziṉ yej 
ito̱ka̱ꞌ María yej aya ki̱xmatiá ta̱gaꞌ. Eꞌ onoyay 
comprometida iga yawi mona̱mikti̱ti iwá̱n se̱ ta̱gaꞌ yej 
ito̱ka̱ꞌ José yej irrá̱zajpa rey David.



El ángel kijlij: —María, amo ximajmawi, 
Dios mitzye̱ꞌita iwá̱n mitztapejpen.
Iná̱n tia tixo̱lo̱yowiti iwá̱n tia 
tikpiati se̱ mopiltzi̱n iwá̱n 
tiktoḵa̱wi̱j JESÚS. Yéj yawij 
kipoxweyimati̱lti̱tij iwá̱n 
kitoḵa̱wi̱skej no̱ iga iPiltzi̱n 
Dios yej onoꞌ pox ajko. Iwá̱n 
toTe̱ko Dios kichi̱was iga maono iga 
rey ken David yej iyikyapatajwe̱wej
iga makigobernaṟo nochipa la gente 
de Israel. 

Iwá̱n atamis iga gobernaṟo̱j. 



Iwá̱n María kijlij el ángel: —¿Kén nia 
nixo̱lo̱yowiti esi nej aya nono wa̱n 
ta̱gaꞌ? El ángel kijlij: —IyEspíṟitoj 
Dios wi̱ꞌ ipan tej iwá̱n Dios yej onoꞌ 
ajko iga ipodeṟ yawi 
mitztzakuati. Inó̱n iga 
moxo̱lo̱ꞌ yej yawi 
nace̱ro̱ti, inó̱n wi̱ꞌ de 
Dios iwá̱n kijli̱skej 
iga Dio̱spa iPiltzi̱n.



Ayá̱ꞌ wejkatiꞌ, María nimaní̱n yajki kipaxaḻowili̱to 
Elisabet yej cha̱ntitoya ipan se̱ a̱ltepe̱ꞌ yej 
onoꞌ ipan tepe̱yoj, ipan estado de JudeaIwá̱n 
kalaꞌ cha̱n Zacarías, 
kino̱tzaꞌ Elisabet.
Iwá̱n kua̱ꞌ Elisabet kikáꞌ 
iga kino̱tzkej, este 
italaxijtiꞌ wiwitogaꞌ 
ixo̱lo̱ꞌ, iwá̱n íkua̱ꞌ 
iyEspí̱ritoj Dios 
kitajto̱lmáꞌ Elisabet,
iwá̱n kijtoj recio: 
—Dios mitzye̱ꞌítaya 
má̱j que inochi 
siwa̱tkej. Iwá̱n no̱ 
kiye̱ꞌítaꞌya moxo̱lo̱ꞌ.



Ijkí̱n iga onoko Jesucristo: María yej iye̱ꞌ Jesús onóyaya 
iga yawi mona̱mikti̱ti iwá̱n 
José. Eꞌ kuaꞌ̱ aya mona̱miktiáj, 
María xo̱lo̱yowiꞌ iga ipodeṟ 
iyEspí̱ritoj Dios. Iwá̱n José 
yej mochi̱was iwé̱j 
María, poxsan katka 
ye̱ꞌnemiá, iwá̱n ayoꞌ 
kinekiá mamona̱mikti 
iwá̱n María; eꞌ malej ijkó̱n, 
José akinekiá mamomati 
iga María ónoꞌya iwá̱n 
seꞌ ta̱gaꞌ; yéj kejla̱ntoya 
iga ichtákasan 
mamokajte̱waka̱n.



Mie̱j inó̱n kejla̱ntoya, kochiꞌ iwá̱n kitem̱iꞌ iga se̱ iyá̱ngel 
Dios wa̱laj iwá̱n ijkí̱n kijlij: —José, tej yej ipiltzi̱n 
ipilówa̱mpa David, amo ximajmawi iga 
timona̱miktiá iwá̱n María, iga inó̱n xo̱lo̱ꞌ 
yej kitalaxwijtoꞌ, ino̱nwaꞌ kimáꞌ 
iyEspí̱ritoj Dios.Yéj yawi kitati 
se̱ ichoochiṉ, iwá̱n tiktoḵa̱wi̱j JESÚS, iga 
yéj yawi kima̱nawi̱ti ige̱ntej iga 
ayoꞌ makichijtokaṉ 
yej aye̱kti. 



Kua̱ꞌ José isaꞌ iga te̱miktoya, kichij kensan kijlij iyá̱ngel 
Dios iwá̱n kíkuiꞌya María iga isiwa̱ꞌ.
Eꞌ José aya kitechowa̱ya María este iga 
onoko ikoneꞌ̱. Iwá̱n inó̱n 
kone̱ꞌ kitoḵa̱wijkej JESÚS.



Kua̱ꞌ gobernaṟowa̱ya rey César Augusto, tatekimáꞌ iga 
no̱ya̱n mamochiw̱a censo. Iwá̱n inewi gente yajkij ipan 
iya̱ltepe̱mej kajkáṉ 
nace̱rojkej iga kijkuilo̱toj 
ito̱ka̱mej.



Inó̱n iga José ki̱saꞌ Nazaret, a̱ltepe̱ꞌ yej onoꞌ ipan estado 
de Galilea. Iwá̱n yajki ipan estado de Judea ipan a̱ltepe̱ꞌ 
yej ito̱ka̱ꞌ Belén ka̱n 
nace̱roj rey David, 
iga José irrá̱zajpa 
David.



Yajki mo-ijkuilo̱to iwá̱n María este Belén. María onoyay 
iga yawi mona̱mikti̱ti iwá̱n José. María xo̱ló̱yoja, eꞌ ayéj 
iga íwa̱nya onoya.



Iwá̱n kua̱ꞌ onókeja Belén, 
asiꞌ hora iga María 
taonoltiá.



Iwá̱n ompa kitaꞌ iyokichko̱pompiltzi̱n, iwá̱n kikijkimiloj iga 
tzótzol iwá̱n kiteg̱aꞌ ipan kuacajo̱n ka̱n motamaka 
kawa̱yojmej, iga ayꞌya onoya ka̱n 
kochij yej paxaḻowaj. 



Ayá̱ꞌ wejka iga Belén onoyaj sekin yej kicuidaṟojtoyaj 
borreg̱ojmej. Iwá̱n ino̱mej senyówal onoyaj ipan 
sakayoj.



Kémpasan ki̱xnex̱tili̱koj se̱ iyá̱ngel toTe̱ko. Iwá̱n 
iweyipodeṟ toTe̱ko ta̱wij ka̱n onoyaj yejeme̱n iwá̱n pox 
majmawikej.



Eꞌ el ángel kijtoj: —Amo ximajmawika̱n. Nimitzmati̱ltiḵoj 
ye̱ꞌnoti̱ciaj, iwá̱n inewi yej kikakiskej, yo̱lpa̱kiskej: iga 
a̱man nace̱ro̱co ipan iya̱ltepe̱ꞌ David 
                       se̱ yej mitzma̱nawi̱koj, 
                                          toTe̱ko, el 
                                          Cristo yej 
                                          itatiṯan Dios.



Iga xikmatika̱n iga ayá̱ꞌ nemi nimitzkajkayaw̱aj, anyawij 
ankasitij se̱ xo̱lo̱tzi̱n kijkimilijtoꞌ iga tzótzol iwá̱n wetztoꞌ 
ipan se̱ kuacajo̱n ka̱n motamaka 
                 kawa̱yojmej. 



Iwáṉ kémpasan miji̱xnex̱ti̱koj ináꞌ̱ el ángel máj̱ komati 
a̱ngelejmej yej wa̱lkej ipan cielo iwá̱n 
inochiṉ kiweyimati̱ltia̱yaj Dios iwá̱n 
                                kijtowa̱yaj: . . . 



. . . ¡Mamoweyimati̱lti Dios ipan cielo yej onoꞌ 
má̱j ajko, iwá̱n ipan iní̱n ta̱jli maonokaṉ 
tamelá̱ nochi yej Dios kiye̱ꞌita! 



Iwá̱n kua̱ꞌ yájkija sej a̱ngelejmej ipan cielo, 
pasto̱rmej pe̱wakej iga mose̱sepan-ijliáj: 
—Tiáka̱nwaꞌ Belén, matikitatij yej 
sucedeṟoj, yej te̱mati̱ltij toTe̱ko. 



Iwá̱n nimaní̱n yajkij, kasitoj María iwá̱n 
José, iwá̱n wetztoꞌ xo̱lo̱tzi̱n ipan kuacajo̱n. 
Kua̱ꞌ pasto̱rmej kitákeja chooli̱ntzi̱n, 
kimati̱ltijkej José iwá̱n María yej el ángel 
                    kijlijkej de inó̱n chooli̱ntzi̱n.



Jesús onoko Belén, 
se̱ a̱ltepe̱ꞌ yej onoꞌ 
ipan estado de 
Judea. Íkua̱ꞌ 
mandaṟojtoya 
rey Herodes. 

Entonces asikej 
Jerusalén sekin tajta̱gaꞌ yej wa̱lkej 
iki̱sáya̱mpa to̱nati̱ꞌ. Ino̱mej tajta̱gaꞌ 
momachtijkej ken iga ojonokej 
si̱talimej, iwá̱n kijliáj 
Re̱yejma̱gojmej.



Iwá̱n 
tatajtantinemiáj: 
—¿Ka̱n onoꞌ irre̱y 
judiyojmej yej 
nacé̱rojoꞌ? 

Nejeme̱n nikitakej isi̱talin ne-iga 
iki̱sáya̱mpa to̱nati̱ꞌ iwá̱n niwa̱lkej 
nikweyimati̱lti̱koj. 



Iwá̱n el rey Herodes 
kichtakanoṯzaꞌ yej kitakej 
si̱talin; íkua̱ꞌya kimati̱ltijkej 
ke̱man nokta ne̱siko in 
inó̱n si̱talin. Iwá̱n Herodes 
kitiṯan Belén ino̱mej tajta̱gaꞌ, 
kijlijkej ijkí̱n: —Xa̱ka̱n Belén, 
xikte̱mo̱tij inó̱n chooli̱ntzi̱n 
este ka̱n xikasika̱n. Kua̱ꞌ 
ankasíkeja, xineijli̱kij sej iga 
nej no̱ maniá 

                                              manikweyimati̱ltiṯi. 



Kua̱ꞌ tamiꞌ kikakikej yej kijtoj Herodes, Re̱yejma̱gojmej 
yájkija. Iwá̱n inó̱n si̱talin yej kitakej iki̱sáya̱mpa to̱nati̱ꞌ, 
                        tapanoṯia̱ya iwá̱n moketzato 
                        ka̱n nokta onoꞌ chooli̱ntzi̱n.



Iwá̱n kalakkej kalijtiꞌ, iwá̱n kitakej chooli̱ntzi̱n iwá̱n María 
yej te̱ye̱ꞌ. Motankuaḵetzkej iwá̱n kiweyimati̱ltijkej 
                       chooli̱ntzi̱n. Iwá̱n yejeme̱n 
                       kiki̱xtijkej regaḻojmej iga 
                       kimakakej chooli̱ntzi̱n, oro, 
                       incienso iwá̱n mirra yej ken 
                                        bálsamo.



Iwá̱n Dios kitem̱iktij ino̱mej iga ayoꞌ nokta maya̱ka̱n ka̱n 
onoꞌ Herodes; inó̱n iga yejeme̱n yajkij sej  
            icha̱mej, eꞌ ipan seꞌya ojti. 



Kua̱ꞌ re̱yejma̱gojmej yájkija, se̱ 
iyá̱ngel Dios kitem̱ikti̱ko José, 
iwá̱n kijlij: —Ximoketza, 
xikui̱ga Egipto chooli̱ntzi̱n 
iwá̱n iye̱ꞌ. Ómpaoꞌ 
xonoka̱n este kua̱ꞌ sej 
nimitzno̱tzas. Porque 
Herodes yawi kitem̱o̱ti 
chooli̱ntzi̱n iga
makimikti. 



Iwá̱n José moketzaꞌ 
tayowaka̱n, kiwi̱gaꞌ Egipto 
chooli̱ntzi̱n iwá̱n iye̱ꞌ.
Ompiga onoyaj este que 
miguiꞌ Herodes. Iní̱n mochij 
iga mamochiw̱a yej Dios 
kijtoj ipan se̱ profeta, 
ijkí̱n ijkuilijtoꞌ: “Este 
Egipto niknoṯzaꞌ 
noPiltzi̱n.” 



Kuaꞌ̱ Herodes kimatiꞌ iga 
kikajkayajkej ino̱mej 
re̱yejma̱gojmej, poxsan 
kuejkuesiwiꞌ. Iwá̱n tatekimáꞌ 
iga makimijmikti̱tij nochi choolili̱n 
yej aya kipiáj o̱me años, yej 
cha̱ntitokej Belén iwá̱n ipan 
                a̱ltepe̱mej 
                    yej 

                                                 najnaꞌ̱san onokej. 



Herodes kijtoj o̱me años, 
iga anka achóṉ a̱n 
kiwi̱gaya Jesús, ke̱ꞌsan 
kijtojkej re̱yejma̱gojmej.



Kua̱ꞌ miꞌya Herodes, se̱ 
iyá̱ngel Dios kitem̱iktij 
José ompa Egipto, kijlij: 
—Ximoketza, xikui̱ga 
chooli̱ntzi̱n iwá̱n iye̱ꞌ iwá̱n 
  xaj sej Israel ka̱n  
  amonoyaj iga mikíkeja 
  ino̱mej yej kimikti̱jnekiáj 
  chooli̱ntzi̱n. 



Eꞌ kua̱ꞌ José kimatiꞌ iga 
mandaṟówaya sej 
Arquelao yej ipíltzi̱mpa 
Herodes ipan ta̱jli de 
Judea, José 
majmawiꞌ 

iga yawi ompiga. 
Eꞌ Dios sej kitem̱iktij, 
kijlij iga mayawi ipan estado de 
Galilea, iwá̱n ompiga yajkij.



Kua̱ꞌ asikej ipan 
estado de Galilea, 
mocha̱nti̱toj ipan 
a̱ltepe̱ꞌ yej ito̱ka̱ꞌ 
Nazaret. 

Iní̱n mochij iga mamochiw̱a 
ken kijtojkej profe̱tajmej 
iga Jesús cha̱ntitos Nazaret.
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Dios poxsan kichoḵilij inochimej yej 
onokej ipan iní̱n ta̱jli, este kimáꞌ 

ise̱lpiltzi̱n, iga inochi yej makicre̱do 
ipan yéj amo mapoliwi, ma̱jwaꞌ 

nochipa maono wa̱n Dios.



Romanos 3:23 Tonochi̱n tikchijkej yej aye̱kti iwá̱n inó̱n iga 
timoyokatijtokej wa̱n Dios.

Romanos 6:23 Yej kichi̱wa yej aye̱kti, mota̱niliá iga mamiki, 
eꞌ yej te̱mako̱katiá Dios, inó̱n iga nochipa matonoka̱n íwa̱n 

iga tise̱titókeja wa̱n Cristo Jesús yej toTe̱ko.

Hebreos 9:27 Tonochimej tiawij timikitij se̱san ve̱j, iwá̱n 
despué̱j Dios yawi te̱juzga̱ro̱ti.        

Efesios 2:8,9 Dios mitzma̱nawijkej iga mitzcho̱kiliáj iga ípan 
anmoconfia̱rojkej; iwá̱n iní̱n ayéj iga amoga̱naj ankichijkej, 

sino que Dios mitzyokamako̱kawijkej.
Iní̱n ayéj iga tejté̱ tikchijkej iga tikta̱nkej, iga amo agaj 

mamoweyimati.



Romanos 10:9,10
Siga tikijtowa iga Jesús toTe̱ko, iwá̱n ipan moa̱lmaj 

ticre̱dowa iga Dios ki-ojpa-ixitij ka̱n miktoya, mitzsalva̱ro̱j. 
Puej iga toa̱lmaj ticre̱dowaj, iwá̱n ijkó̱n iga tiye̱ꞌonoj iyi̱xtaj 
Dios, eꞌ iga tote̱n tiknojma-ijtowaj iga Jesús toTe̱ko iwá̱n 

ijkó̱n iga Dios te̱salva̱rowa. 

San Juan 3:16,17
Dios poxsan kicho̱kilij inochimej yej onokej ipan iní̱n ta̱jli, 
este kimáꞌ ise̱lpiltzi̱n, iga inochi yej makicre̱do ipan yéj 

amo mapoliwi, ma̱jwaꞌ nochipa maono wa̱n Dios.
Dios ayá̱ꞌ kiti̱tan iPiltzi̱n ipan iní̱n ta̱jli iga makijto iga 

makicastiga̱ro la gente, ma̱jwaꞌ iga makima̱nawi.



1 Juan 5:11-13
Ini̱nwaꞌ in yej kijtoj Dios: iga yéj kichi̱was iga nochipa 
tonoskej íwa̱n, siga ticre̱dowaj ipan Cristo wel nokta 

nochipa tonoskej íwa̱n. Yej se̱titoꞌ wa̱n iPiltzi̱n Dios, yawi 
onoti nochipa íwa̱n ipan cielo; eꞌ yej ayá̱ꞌ se̱titoꞌ wa̱n 

iPiltzi̱n Dios, ayá̱ꞌ onos nochipa íwa̱n. Nimitzijkuilowiliá iní̱n 
a̱maꞌ amejemej yej ankicre̱dowaj ipan iPiltzi̱n Dios, iga 

xikmatíka̱nya iga nochipa amonoskej iwá̱n yéj ipan cielo. 
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